
 

Műszaki adatok 

EMR30 felhasználói kézikönyv 

Töltés Csatlakozás külső áramforráshoz A töltési folyamat elindításához
használja az USB-kábelt egy külső tápegység (pl. USB-adapter,
tápegység vagy más USB-töltőeszköz) csatlakoztatásához az USB-
töltőporthoz. (Bemenet: 5V⎓2.4A / 9V⎓2A) Megjegyzés: A
szúnyogriasztó funkció és az ultrahangos funkció a töltési folyamat
során aktiválható. 

 

A termék bemutatása Az EMR30 kifejezetten kempingezéshez, horgászathoz, kerti
tevékenységekhez és sok máshoz készült. 

Bemeneti 
kimenet
Névleges kapacitás
Kapacitás
 Ultrahang Frekvencia
Fűtési Hőmérséklet
Módok 

Méretek
Súly 
Tartozékok 
Vízálló minősítés 

 FONTOS Használat előtt olvassa el az összes utasítást. 

Ez a termék csak felnőtt használatra készült. Ez a termék nem játék. 

5V⎓2.4A / 9V⎓2A (MAX. 18W)
5V⎓2.4A / 9V⎓2A / 12V⎓1.5A (18W MAX) 
6400mAh 5V (TYP 1A TÍPUS)
10.400mAh 37.44Wh MAX
40kHz
125°C MAX 
Beltéri mód: 11 láb védelmi zóna
Kültéri mód: 20 láb védelmi zóna 
121 mm x Ø 93 mm(a tartozékok nem tartoznak bele) 
576 g ± 5 g 
USB-C Töltő kábel
IPX5 

Szúnyogírtó párna
behelyező nyílása

Terület BTerület A

Ultrahang gomb Szúnyogírtó gomb                   

Ultrahangos hangszóró
Teljesítményjelző



4 teljesítményjelző jelzi az akkumulátor maradék töltöttségét.
visszajelző villogása alacsony teljesítményt jelez. 
A töltési folyamat során a tápfeszültség jelzőfények villognak 

4 tápfeszültségjelző folyamatosan világít.

 

Ultrahangos funkció 

 

Megjegyzés: Az emberek alig hallják az ultrahangot (20 000 Hz felett). 

Töltőkábel tárolása 
Az EMR30 felső burkolata a töltőkábel tárolására szolgál, ha nem használja. 

Mágneses kialakítás 

A mágneses kialakításnak köszönhetően a felső burkolat az EMR30 tetejére vagy aljára
rögzíthető a veszteség elkerülése érdekében. 

Hibernált állapot 
Az EMR30 hibernált állapotba kerül, ha az USB-C port nincs használatban, miközben a szúnyogriasztó és az ultrahangos
funkció ki van kapcsolva. Ebben az esetben nyomja meg röviden bármelyik gombot az akkumulátor hátralévő töltöttségi
szintjének megjelenítéséhez. 

Teljesítményszint kijelző 

Az EMR30-at újra kell tölteni, amikor csak 1 

Szúnyogriasztó gomb a bekapcsoláshoz, ami után a szúnyogriasztó gomb alatti kék jelző folyamatosan bekapcsolva
marad, jelezve a kültéri módhoz való hozzáférést (alapértelmezett indítási mód). 
Ki: Ha a szúnyogriasztó funkció be van kapcsolva, nyomja meg hosszan a Szúnyogriasztó gombot a kikapcsoláshoz,
és 
a megfelelő jelzőfény kialszik. 
Üzemmódváltás: Amikor a szúnyogriasztó funkció be van kapcsolva, nyomja meg röviden a Szúnyogriasztó gombot,
hogy válthat a Beltéri és a Kültéri mód között. 
Kültéri mód: Ebben az üzemmódban a szúnyogirtó gomb alatti kék jelzőfény folyamatosan forog. 
bekapcsolva, míg az A és a B terület egyidejűleg fűtve, maximum 5 órás üzemidővel. 
Beltéri üzemmód: Ebben az üzemmódban a zöld jelzőfény folyamatosan világít, miközben a fűtési terület
automatikusan bekapcsol 
6 óra melegítés után váltson B területre az A területen, és a maximális üzemidő 12 óra. 

 Szúnyogriasztó funkció 
Be: Ha a szúnyogriasztó funkció ki van kapcsolva, nyomja meg hosszan a gombot 

Be: Ha az ultrahang funkció ki van kapcsolva, nyomja meg hosszan az Ultrahang gombot a bekapcsoláshoz,
majd a kék 
Az ultrahangos gomb alatti jelzőfény folyamatosan bekapcsolva marad. 
Ki: Ha az ultrahang funkció be van kapcsolva, nyomja meg hosszan az Ultrahang gombot a kikapcsoláshoz, és a
megfelelő gombot 
jelzőfény kialszik. 

A mutatók állapota 
4 Állandó bekapcsolás 

3 Állandó bekapcsolás 

2 Állandó bekapcsolás   

1Állandó bekapcsolás 

1 Villog 

Teljesítményszint 
kb. 100% 
kb. 75% 
kb. 50% 
kb. 25% 

10% alatt (Kérjük, 
 töltse fel a terméket) 



2.
3.
4. 

Nyomja meg hosszan a Szúnyogriasztó gombot a szúnyogriasztó funkció aktiválásához. A védelmi zóna 10 perc
múlva jön létre. Használat után nyomja meg hosszan a Szúnyogriasztó gombot a szúnyogriasztó funkció
kikapcsolásához. Kérjük, a terméket a teljes lehűlés után tárolja. 

Megjegyzés: A NITECORE szúnyogriasztó szőnyeg mérete: 34 mm x 48 mm 

Szúnyogriasztó szőnyeg csere 
Győződjön meg arról, hogy az EMR30 ki van kapcsolva és le van hűtve.
Helyezzen be egy új riasztó szőnyeget, miközben kinyomja a használtat. 

EMR30 Elhelyezés 

Helyezze az EMR30-at a szúnyogriasztó terület szélére, ha szeles. NE
takarja le az EMR30-at a használat közben. Több EMR30 együttes
használata javasolt egy nagyobb védelmi zóna kialakításához. 

A külső eszköz USB-kimenetének töltése: 
Az USB-kimenettel elérhető EMR30 tápegységként használható külső eszközök töltésére. 
Csatlakozás külső eszközhöz: Az USB-kábellel csatlakoztasson egy külső USB-eszközt az USB-töltőporthoz 
a töltési folyamat elindításához. 
Megjegyzés: A kisütési folyamat során az USB-kimenet automatikusan kikapcsol, hogy megvédje az akkumulátort, ha az
akkumulátor 
alacsony a feszültség. 

Tárolás és szállítás 

Tárolja a terméket szellőztetett és száraz helyen szobahőmérsékleten. 
Ha hosszabb ideig nem használja, 3 havonta töltse fel a terméket. 

Figyelmeztetések 

®

Az EMR30 használata 
1. Amikor a termék ki van kapcsolva, helyezzen be 2 riasztó szőnyeget a taszító szőnyeg elhelyezési területére. 

A terméket felnőttek általi használatra tervezték. Tartsa a terméket gyermekektől elzárva. A 16 év alatti
gyermekeknek felnőtt felügyelete alatt kell lenniük a termék használata során, hogy elkerüljék a forrázásokat
és a baleseteket. 
NE hagyja felügyelet nélkül a terméket használat közben. Ha bármilyen meghibásodásra utaló jelet észlel,
hagyja abba a termék használatát. 
NE tegye a terméket vízbe. 
NE tegye ujjait, fémeket vagy idegen tárgyakat a termékbe, hogy elkerülje a baleseteket vagy a károsodást. 
NE használja a terméket zárt térben. 
Hagyja abba a termék használatát, és azonnal dobja ki, ha szivárgást, szagot vagy deformációt észlel az
akkumulátorban. 
NE tegye ki a terméket hosszú ideig 60°C (140℉) feletti hőmérsékletnek. 
NE szerelje szét vagy módosítsa a terméket engedély nélkül, mert ez a garancia érvényét veszti. 
A részletekért keresse fel a Garanciaszolgálatot. 



A jelen dokumentumban szereplő információk előzetes értesítés nélkül
változhatnak. A Sun Koi-farm Kft. előzetes írásbeli engedélye nélkül a

dokumentum egyetlen része sem másolható vagy sokszorosítható más
formában. A Sun Koi-farm Kft. nem vállal felelősséget a jelen használati

útmutatóban vagy a kapcsolási rajzban található hibákért. Bár a Sun Koi-farm
Kft. mindent megtett annak érdekében, hogy ez a felhasználói kézikönyv teljes,
pontos és naprakész legyen, a hibák nem mindig kerülhetőek el. A felhasználói

kézikönyvvel kapcsolatos problémák esetén kérjük, keressen fel minket
elérhetőségeink egyikén.

Sun Koi-farm Kft.
3434 Mályi, Vezér u. 39/B

Sun Koi-farm Kft. ügyfélszolgálat
info@sun-life.hu

Központ +3620/418-4656
Budapest +3620/537-1117


